Al-generated. These study materials were produced with large language models. Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the source text alignment, parsing, syntactic,

semantic-force, lexical, and clause-structure analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

SENTENCE FLOW - CLAUSE STRUCTURE - GREEK

Titus 1 — clausal layout

[TPOX TITON A’

Each line is one clause or discrete phrase of the standard critical text, colored by
syntactic type; indentation marks levels of subordination. The verse numbers sit
in the left gutter; the small tag on each line names the clause type and its

function.

(independent) Cparticipial) (relative) Cpurpose) (comparative) (content) (conditional) (phrase modifier)

-’\’ dashed = verbless [ suspended

Flush-left = a main (independent) clause. Each dependent line begins directly beneath the
word it attaches to in the line above — the anchor word is dotted-underlined, and lights
up when you hover its dependent clause; each tag also names the attachment. A dashed
border marks verbless, elliptical, or suspended lines. Where a long sentence's staircase
runs wider than the page, the diagram scrolls sideways. (In print, or without JavaScript,

lines fall back to stepped indent columns.)

The salutation — the hope of eternal life 1:1-4

VV. 1-3 — ONE SENTENCE: THE APOSTLE, HIS AIM, THE HOPE BENEATH IT, THE WORD NOW PUBLIC



2
with améotolog
( v énnyyeilato O aPevdrig 00g mpd Xpdvwv aiwviwv, j relative — on {wfAg — aPeudnc a NT hapax, the unlying God set against the
always-lying Cretans (v. 12); the promise antedates creation (cf. 2 Tim 1:9)
3 ( EQavEépwoev O Katpoic 16ioig TOV Adyov avTol €V KNpvyUaTt j relative — coordinate with emmyyeiiato inside the relative — the &¢

answers Tpo XpPovwv alwviwv: promised before time, manifested katpoig (6iolg; the hidden promise now a public kjpuyua

( 0 émotséel’]v éyd) ] relative — on knpuyuatL — retained accusative with passive emiotednv (cf. 1 Tim 1:11; Gal 2:7); €yw emphatic, the

letter's authority planted in the salutation

________________________________________________________

i Kat' émtaynv tod cwtiipog UV Ogod, ' phrase modifier — the entrustment's warrant — emiitayr, an authoritative decree (1 Tim 1:1);

________________________________________________________

owtnp of God here, of Christ in v. 4, bracketing the greeting

V.4 — THE SENTENCE LANDS: THE ADDRESSEE AND THE BLESSING

________________________________________________________

4 Tftop YW]G{(p téKV(p KOTX Kowﬁv ToTLV" phrase modifier — the delayed dative of address, back on the superscription — yvnolog, true-born (as

source of the blessing; 100 cwTtRpog Nu®v now Christ's, sharing God's title of v. 3

Why Titus was left in Crete — appointing elders 1:5-9

VV. 5-6 — THE COMMISSION, AND THE CRITERION CLAUSE WITH ITS HOME COLUMN

5 [ ToVtoU XO’(pr améMmov o év Kpﬁtﬂ, J independent — the body opens — touTtou Xdpwv points forward to the iva; améAmov plays on td Aeimovta below:

left behind to deal with what is left over



[ va Ta Astmovta ém&opeoﬁo‘n ] purpose — €mdlopBow, a rare double compound — to finish straightening; the general purpose first

\ 7’ \ 14 7 ope N iy . . . 0 .
[ KA1 KATAOTNONG KATA TOALV npecﬁvtepovg, ] purpose — the second, specific purpose — katd ToAwv distributive; mpeofutepol, the same office

called emiokomog in v. 7

[ d)q éYd) (ef0) 518t0(€(5(p‘r]v, j comparative — the appeal to prior instruction — €yw emphatic; Titus acts under apostolic order

______________________________

______________________________

remarriage

( TéKVa é’xwv moto'(, } participial — the household test — miotd either 'believing' or 'trustworthy, dutiful'; the line leaves both open (cf. 1 Tim 3:4-

5)

: p.f] P, Koctnyop{qc &th{ag ﬁ AVUTIOTOKTO. ! phrase modifier — the children's proviso — katnyopia a courtroom word; aVUTIOTAKTOG

anticipates the rebels of v. 10: the elder's home must not mirror them

VV. 7-8 — GOD'S STEWARD: FIVE VICES REFUSED, SIX VIRTUES REQUIRED

7 [ 8e1 yap toV émiokomov dvéykAntov etvat ¢¢ 00D oikovdpov, ] independent — the flush-left 8¢t (the shape of 1 Tim 3:2) — ydp grounds the el

criterion of v. 6; peoPBUTEPOG becomes emiokomog mid-argument, one office by its function; olkovéuog, manager of God's house

_____________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________

8 - AN (pl)\C’)ESVOV cp17x6cyoc60v G(x’)q)pOVO( dikatov Golov éYKpO(tﬁ, 1 phrase modifier — the aAAd counter-column, six virtues without a single kai —

asyndeton hurrying the list; 6ikalog/6alog the horizontal and vertical axes of character

V.9 — THE DOCTRINAL GRIP AND ITS DOUBLE USE

9 [ &V‘CSX(’)}[EVO\/ TOU KATX tr‘]v 5150()(?]\1 mToTo0 Aéyov, ] participial — the climactic qualification — avtéxoual, cling to (with genitive); the iotog Adyog

measured by the received didaxn

[ va 5UVO(IC\)C r] Kol T[O(pO(KO()\STV gv tﬁ 5150(0KO(7\{Q( ‘Cﬁ 13Y10(1V0130n ] purpose — the grip's purpose — duvatog, doctrinal competence;

Uylaivouoa Sidaokalia, the Pastorals' health metaphor for true doctrine



[ Kal tobq d(th?\éYOVtag é)\éyxsw. ] content — the second epexegetic infinitive under duvatdg — kali ... kat: build up and tear down; gA€yxelv

returns as the imperative of v. 13

The rebels — and a prophet of their own 1:10-14

VV. 10-11 — WHY SUCH ELDERS: THE REBELS AND THEIR RACKET

10 [ Eiciv yap moAAol &vumdtaktot, patatoAGyot Kal QpevamaTal, ] independent — yap grounds vv. 5-9 — the office exists because of these;

advumtotakTol, the word refused of the elder's children (v. 6); patatoAéyog and ¢ppevandtng both NT hapaxes

__________________________________________

- pd()\thO( ol €K TG TIEPITOUNG, j phrase modifier — the chief offenders singled out — the Jewish-Christian party pressing myths and commandments

[ O‘l’thEg 5?\0U§ O’l’KOU( &VO(tpS’TEOUGlV J relative — the indictment — 6oT11g qualitative; avatpénw, to capsize: olkoug, the very unit the elder must

govern well (v. 6)

[ 515(5(01(0\/‘58@ a pﬁ del ] participial — the means of the wreckage — &¢f a third time, now negated: teaching that has no right to exist

___________________________________

ocioxpof) KépSOUQ Xo’cpw. phrase modifier — the motive — the steward must be un atoxpokepdij (v. 7) precisely because these teach

___________________________________

aloypol kEpdoug XapLv

VV. 12-13A — A CRETAN WITNESS AGAINST CRETE

12 [ ETTESIV T1G éE avT@OV ’1’510§ aAvT@OV T[pO(pT’]tr]g' j independent — traditionally Epimenides of Knossos (6th c. BC) — (610g avt®v doubled: the verdict comes

from inside Crete, not from Paul

____________________________________________________________________

____________________________________________________________________

8), verbless in Greek — peldotal against the apeuvdng 6g6g of v. 2

13 ( f] },lO(thp{O( O(ﬁtr] €0TLV &)\neﬁg. ] independent — Paul's dry endorsement — the proverb holds of the troublemakers; the liar paradox (a Cretan says all

Cretans lie) is not his point

VV. 13B-14 — THE SHARP REBUKE AND ITS HEALING AIM



( o' ﬁv attiov 57\8YX8 O(f)tobq &norépwq, ] independent — the directive — &6U' fjv attiav (cf. 2 Tim 1:6); dmotouwg, cuttingly; present imperative: keep at it

[ va 13Y10(fV0,)01V gv tﬁ T[fotsl, ] purpose — the rebuke's aim is cure, not expulsion — Uylaivw turned from the doctrine (v. 9) to the errant themselves

14 [ un mpocexovteg Tovdaikoig uuboig kai EVToAaic avOpwWTwV ATOoTPEPOUEVWY THV GANDeLav. j participial — soundness defined

negatively — loudadikog a NT hapax, naming the myths of v. 10's party; evtoAal avBpwtiwv echoing Isa 29:13 (cf. Mk 7:7; Col 2:22)

Pure and defiled — profession and denial 1:15-16

V.15 — TWIN MAXIMS AND THE CORRECTION: DEFILEMENT LIVES IN FACULTIES, NOT FOODS

15 - TavTa KO(@(Xp(‘X IOTC KO(GO(pOTC i independent — the maxim, verbless — dominical in substance (Mk 7:19; cf. Rom 14:20), aimed at the party's purity rules

......................................................................

tOTQ d¢ pEplO(ppéVOlg Kol d(T[fGtOlc o0dEV KaeapéV, ' independent — the counter-maxim — peulappévolg perfect, a settled state; defilement paired

......................................................................

with unbelief, not with foods

[ GAAX pEpiO(V‘CO(l aLTOV Kol O vof)q Kol f] GUVS{5T]01§. j independent — the aAAd-correction — uncleanness relocated from things to faculties: vodg and

ouveidnolg, judge and monitor, both stained (cf. 1 Tim 4:2)

V.16 — THE VERDICT: CONFESSION IN WORD, DENIAL IN DEED

16 [ Oeov (‘)}JO)\OYOl’)GW EiSéVOKI, J independent — Bgdv fronted — it is God himself the claim concerns; opoloyéw, the confession verb

[ tOTQ d¢ é’pYOlg dcpvof)vrou, J independent — the antithesis — apvéopuat the exact antonym of opoloyew; the dative of means gives deeds the last word over

words

( BdeAuktol Svteg Kal dmeldeig kol Tpog Tdv Epyov ayabov adokipot. ] participial — causal participle, the deeds that deny — B&eAuktog (NT

hapax) the LXX's abomination-word; ad6kiuog, failing the assay, against Titus's refrain of good works (2:7, 14; 3:1, 8)

Analysis. The chapter is a suspended salutation, an office-column, and an indictment.
Verses 1-4 are one sentence: [Ta0Aog stands flush left and everything else hangs — the
apostleship's aim (katd nioty ... kal énfyvwoy, the katd taken as purpose rather than
norm), the ground beneath it (r' éAntidi {wiig aiwviov, read with faith-and-knowledge
together rather than with dndotoAog alone), and then the chain the hope drags behind it:



nv énnyyeilato with épavépwoev 8¢ set beside it as the coordinate second verb of the
relative — promised mpo xpévwv aiwviwv, manifested kaipoic idioig — then 6 émotedOnv
£yw hanging on knpvyuart by retained accusative and kat' émitayrv beneath that, five deep
before the dative Titw swings back up to hang directly on adAog and the verbless greeting
closes flush left. In vv. 5-9 the commission stands at zero (GnéAndv o €v Kprjtn) with its
two tva-purposes beneath it; the layout reads € tig éotiv dvéykAntog as a backward-leaning
criterion clause anchored on katactiong — 'appoint ... if anyone is blameless' — not a
forward protasis, and hangs the home column from it (motd left open between 'believing'
and 'trustworthy' on the line; wag yovaikog dvrp read as marital fidelity). Verse 7's ydp
restates the criterion flush left as a d¢i-head of exactly 1 Tim 3:2's shape — npeaPitepog
becomes éniokonog mid-argument, taken here as one office viewed by its function — with
the dashed un-column and &AAd-column under éniokomov, and dvtexduevov closing the
profile, its Tva splitting into the two epexegetic infinitives, tapakaAeiv to build and
g\éyxew to refute. Verses 10-14 give the reason: a relative cascade (oUg ¢ émotopilev —
oitveg GAoug oikoug avatpénovoty — Siddokovteg — aioxpol képdoug xaptv) falls from
noAoi dvundtaktot, and the Epimenides hexameter hangs as quoted content under einév
— Kpfiteg del Yedotar against the dpevdrig 0edg of v. 2, the liar paradox noted but not
pressed, since Paul's flush-left nj paptupio attn éotiv &AnOg endorses the proverb only as
applied to the troublemakers — before &EAeyye avTovg dnotduwg carries the healing tva,
soundness defined by v. 14's participle as no longer heeding Jewish myths and human
commands. Verses 15-16 close with twin verbless maxims at zero, the dAAd-correction
relocating defilement from things to vo0c and ouveidnoig, and the profession/denial
antithesis whose causal participle delivers the verdict: dd6xipor, failing the assay, npog mév

€pyov dyabov.

The clause segmentation, the type assigned to each line, and the indentation are
interpretive — one defensible reading of the syntax, chosen to match the analysis in the
chapter's interlinear (word-level syntax tier and discourse notes); other analyses divide or



attach some lines differently. The Greek text is identical to the chapter data behind the
interlinear and follows the standard critical text.



